CB 1 – 05/11/2025 
Ecricome LVB – 3 heures

SAUTER DES LIGNES SUR L’ENSEMBLE DES COPIES, SOIGNER LA RELECTURE

1. VERSION
Por primera vez en 215 años de historia de México, una mujer dirigió el “Grito de Independencia”
Fue un momento profundamente simbólico para México y para la presidenta Claudia Sheinbaum, la primera mujer presidenta en la historia del país, /
Ce fut un moment profondément symbolique pour le Mexique et pour la présidente Claudia Sheinbaum, la première femme présidente de l’histoire du pays
quien ha mantenido su popularidad durante su primer año en el cargo mientras soportaba la intensa presión del presidente Donald Trump sobre cuestiones como el comercio y el narcotráfico. 
…qui a conservé sa popularité pendant sa première année à cette fonction alors qu’elle supportait/tout en supportant la pression intense du président Donald Trump sur des questions telles que le commerce ou le narcotrafic.
En su aparición, Sheinbaum subrayó repetidamente la importancia de las mujeres mexicanas y de la soberanía de su país.
Lors de son apparition, Sheinbaum a souligné de façon répétée/ avec insistance l’importance des femmes mexicaines et de la souveraineté de son pays.
A continuación, hizo hincapié en la soberanía mexicana, algo que no sorprende en un acto del Día de la Independencia, pero un tema cargado de significado este año debido a la presión de Trump.
Elle a ensuite mis l’accent sur / insisté sur la souveraineté mexicaine, ce qui n’est guère surprenant lors d’une cérémonie du Jour de l’Indépendance, mais est un sujet chargé de sens en cette année du fait de la pression de Trump.
El gobierno estadounidense ha presionado a México en una serie de asuntos, como exigirle que frene la migración, que se adapte a los intereses estadounidenses en materia de comercio y, sobre todo, que combata a los cárteles de la droga. 
Le gouvernement américain a fait pression sur le Mexique sur une série de sujets/ de dossiers, comme en exigeant de lui qu’il freine la migration, qu’il s’adapte aux intérêts américains en matière de commerce et, surtout, qu’il combatte les cartels de drogue.
El gobierno de Trump ha declarado organizaciones terroristas a varios cárteles de la droga y ha acusado a importantes bancos mexicanos de blanquear dinero.
Le gouvernement Trump a déclaré organisations terroristes plusieurs cartels de drogue et a accusé d’importantes banques mexicaines de blanchir de l’argent.
Durante su grito de independencia el lunes, Sheinbaum gritó su apoyo a la “dignidad del pueblo de México” y a un país “libre, independiente y soberano”.
Lundi, à l’occasion de son “Cri de l’indépendance » Sheinbaum a crié son soutien à la « dignité du peuple du Mexique » et à un pays « libre, indépendant et souverain ».
The New York Times – 16 de septiembre de 2025


2. THÈME
Près de 140* ministres et une douzaine de chefs d’État attendus à Cali
Se esperan a cerca de ciento cuarenta ministros y unos doces jefes de Estado en Cali
La crise climatique ne pourra se résoudre que par des changements « profonds de l’économie mondiale », a estimé lundi 21 octobre au soir Gustavo Petro, dont le pays est hôte à Cali de la COP16. 

La crisis climática no podrá resolverse sino con cambios/ solo podrá solucionarse con cambios “profundos de la economía mundial”, valoró el lunes 21 de octubre por la tarde Gustavo Petro, cuyo país es el huésped de / recibe / acoge en Cali de la COP 16. 

« Les COP ne peuvent pas résoudre la crise climatique. Le problème, c’est que nous continuons à parler », a déploré le président colombien. 

« Las COP no pueden resolver la crisis climática. EL problema, es que seguimos hablando“, lamentó el presidente colombiano.

Il a critiqué des « déclarations qui ne sont pas appliquées à cause des pays les plus puissants », alors que le monde sera bientôt en « état de mort clinique ». 

Criticó «declaraciones que no se aplican / que no son aplicadas a causa de los países más potentes” mientras que el mundo pronto estará/ estará dentro de poco en “estado de muerte clínica”

 «  (…) C’est la justice sociale qui nous aidera le mieux à dépasser la crise climatique », a-t-il plaidé.

«Será la justicia social la que nos ayudará mejor a superar la crisis climática”, arguyó.

NB: tournure d’insistance!!!! Un verbe utile : ARGUÏR 

Au cours de la même inauguration, la ministre colombienne de l’Environnement a souligné que « faire la paix avec la nature impliquait la mobilisation des peuples ». 

Durante la misma apertura/ inauguración, la ministra colombiana del medio ambiente subrayó/ destacó que « hacer las paces con la naturaleza implicaba la movilización de los pueblos”.

Ouverte au public, la zone verte est précisément une « agora politique (…) qui appartient à tous ». 

Abierta a todos, la zona verde es precisamente un “agora político (…) que nos pertenece a todos”.
Le Nouvel Obs avec AFP, 22/10/2024
*écrire en toutes lettres



3. ESSAI
Les candidats traiteront l’un des deux sujets proposés et indiqueront le nombre de mots employés (de 250 à 350). Indiquer le nombre de mots utilisés en portant les mentions suivantes très lisiblement et à l’encre : repère formé d’un double trait // dans le texte écrit après chaque tranche de 50 mots, décompte chiffré cumulatif (50, 100, 150, etc.) en regard dans la marge, total exact en fin d’exercice.

1) A su parecer, ¿Latinoamérica podría volver a ser el patio trasero de Estados Unidos?

Por una parte si: la hegemonía estadounidense nunca cesó completamente y países vuelven a pedirle ayuda (Argentina, Ecuados), a cooperar (El Salvador, Ecuador), a ceder (Panamá, México en parte)
Sin embargo, otros países le plantan cara/ se oponen: Venezuela, Cuba
Por otra parte, EEUU tiene ahora un rival: China, que está ganando terreno sobre todo a nivel económico y con un control cada vez mayor de las infraestructuras de transporte (Perú, puerto de Chancay por ejemplo) y extracción. Además China no interviene (por el momento) en los asuntos ideológicos y políticos, entonces incluso países de derecha colaboran con ella (Argentina).

2)  Según usted, ¿conviene poner fin a la práctica de la moda rápida o ultrarrápida? 


